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A lap szellemi részét 
illető közlemények a 
szerkesztő czimére kül
dendők. Bérmentetlen 
levelek csak ismert ke
zektől fogadtatnak el. 
Kéziratok nem adat

nak vissza.
Előfizetési árak: 

Egész évre , 8 K. 
Félévre . , 4 K. 
Negyedévre . 2 K. 
Egyes szám ára 20 f.

GYERGYÓI HÍRLAP
TÁRSADALMI, SZÉPIRODALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI HETILAP.

Meyjelenih minden rt sárnap reyyel.

Hirdetési dijak 
a legolcsóbban számít
tatnak. Többszöri be
iktatásnál külön ár

kedvezmény.
Hivatalos hirdetések 
dija: 100 szóig 3 K, 
minden további meg
kezdett 100 szó 2 K. 
Nagyobb terjedelmű 

hivatalos hirdetések
nél szintén külön ár

kedvezmény.

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Kricsa fêter könyvkereskedése.

Felelős szeri esztő :

PUSKÁS KÁLMÁN
Nyilttér soronként 40 fill

A herczegprimás körlevele.
Ezen czikk első része inkább a tői - 

vényszéki rovatba tartozna. S hogy még
sem odatettük annak a másik rész az oka. 
a mely nemes czéljával tiszteletre méltó 
törekvésével messze elüt a hétköznapias 
thémáktól.

Sajnálattal látjuk napról-napra mint 
nő és szaporodik gombamódra a nemze
tiségi akczió. Igen gyakran megütödve lát
juk a törvényszék termeiben gyalázatos 
aknamunkájukat tisztán, minden félreve
zető mez nélkül.

Oh, ha azok a szerencsétlen emberek 
is igy látnák őket meghunyászkodva, aki
ket vakon követnek és átkozott czéljukhoz 
eszközökké aljasulnak, egy perczig sem 
kellene védekeznünk ellenük. De a mé- 
zes-mázos beszéd, a szép, dicsérő szó, 
elragadja a köznapias, tudatlan lelket s 
magával sodorjakérlelhetlenül. Jaj, támad
nak ellenségeink. S hogy nagyon sokan 
gyarapodnak s még többan óhajtanak ilye
neket gyarapítani, mutatja a törvényszéki 
tárgyalások legnagyobb része, a hol csak
nem mindennap akad egy-egy nemzetiségi 
agitátorral dolog.

A héten is csak három ilyennek 
került az ügye a törvény elé. S ha látjuk 
ilyenkor, hogy mily primitíven és mily 
ravaszsággal gyűjtik áldozataikat, szinte 
elragad a szégyen.

A MH? HMÈA
Spanyolok.

Zürichben a tó-hoz czimzett szálloda előtt két 
elegáns külsejű ember találkozott. Mind a kettőt 
fölötte meglepni látszott e találkozás. Az egyik so
vány, ravasz tekintetű férfin volt, hegyes széufekete 
kecskeszakállal és feltűnően sűrű összenőtt szemöl 
dökökkel. — A másik élénk tekintetű, könnyed 
járásit férfin volt, szabályos vonásokkal, barátságo
san csillogó fekete szemekkel és sötét gesztenyeszinü 
hajzattal. Határozottan szép ember volt és körsza 
káliénak selyemszálai arról tanúskodtak, hogy külső 
előnyeit ápolni tudja.

Miután egy pillanatig tágra nyílt szemekkel 
egymásra tekintettek, a soványabbik megszólalt :

—- Salvados !
— Quirez !
— Igazán te vagy ?
— Milyen találkozás !
A két férfin kezet szorított egymással.
— Húsz éve nem láttalak szinröl-szinre.
— Akkor még mindketten pajkos diákok 

voltunk.
— Úgy van, Quirez. Utaínk nagyon széjjel 

ágaztak.
— Valóban, nagyon.
— Te rendőrkapitány lettél.
— Te pedig rablókapitáuy.

Mi ennek az oka, hogy a tudatlan 
nép oly könnyen hisz oly könnyen áll 
a többiek mellé ’ ? — kz iskolázatlanság.

Ma már há'.t a gon {viselésnek halad
tunk e tekintetben, de nem lábaltunk ki 
belőle egészen, mert a közelmúlt hiányai 
e tekintetben még mindig ránk-ránk csap- 
dosnak éles körmeikkel, mulasztásunkért.

S ezen is csak az iskola, a mely haza
fias szellemben tanít, a mely kivezeti a 
gyermeket az olvasott betű jármai alól s 
megtanítja, a helyes irányra, a melyen 
gondolkozzék, a melyen higyjen az írott 
szónak, ha kell a gyermek családjában 
megszokott hazafiatlan szellem ellenére is.

így menthető meg a leendő ember 
lelke a levő emberek hátramaradottságá- 
tól. így értette ezt a magyar katholikus 
egyház ékessége is, a tiszteletre méltó 
Vaszari Kolos herczegprimás is, kiadott 
körrendeletét.

Vaszari Kolos herczegprimás e héten 
ümiom Ite hetvenc ■’r'A »-»ülofZs nnnbt
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Ezen a napon bölcs lelke elmerült a 
múltba s tényleges bizonysága lett a fönt 
irt elmélkedésnek az a körrendelet, melyet 
a nagy tisztelettel környékezett egyház
fejedelem nemes : ávéuek sugallatára e 
napon kiadott. Itt közöljük a hazafias 
ihlettől telt körrendelet egy részét ;

Hazai nyelvünk terjesztésének nagy 
jelentőségét azt hiszem nem szükséges

— Ilyen az élet. Neked protekcziód volt. . .
— Neked pedig rettenthetetlen bátorságod.
— Ah, Quirez.
— Salvados. ha két évvel ezelőtt találkoz

tunk volna, revolveremet sütöttem volna rád.
— Föltéve, hogy én előbb karabélyommal 

czélba nem vettelek volna.
— Es ime a semleges területen barátokként 

üdvözöljük egymást.
— Igen, a hogy régi iskolatársakhoz illik.
— A madonnára, e találkozást egy pohár 

borral kell megünnepelnünk.
— Semmi ellenvetésem, menjünk a terraszra.
— Nehány perez múlva a két férfin bikavér 

piros spanyol bort töltögetett egymás poharába.
— Hogy történt az — kérdé Quirez, a ren

dőrkapitány — hogy te két évvel ezelőtt hirtelen 
letűntél a szereplés színteréről ?

— Mikor nagybátyámat az államtanácsba be
választották, fölkeresett és megkért, hogy hagyjam 
abba a mesterségemet, tűnjek el s ö néhány év 
múlva kegyelmet fog számomra kieszközölni.

— És te ?
— Deferáltam neki. Igen jó ember az öreg. 

Azonfelül egyetlen örököse is vagyok.
— És vagyoni viszonyaid ?
— Türhetőek, Három érsek váltságdíjából csi

nos kis rentére tettem szert. Ebből élek most, füg
getlenül barangolok a nagy világban, olybá tekint
vén azt, mint egy őserdőt. Legfölebb az zseniroz 

bővebben bizonyítanom. Azok között a 
fontos tényezők között, a melyek a nem
zeti erő és nagyság előmozdításában, 
hathatósan működnek közre, zengzetes 
nyelvünk általános elterjesztése kétségkí
vül a legelőkelőbb helyek egyikét fog-

Azoknak ennél fogva a kiknek 
a szellemi fejlődés és haladás magasztos 
munkájában osztályrész jutott, a legkitar
tóbb igyekezettel kellene arra törekedni 
hogy hatáskörükben mindent elkövessenek 
a magyar ismerésnek terjesztésére.

Meg vagyok győződve, hogy e köteles
ség fontosságát a t. lelkész urak mind 
mélyen érzik. Hiszem, hogy buzgón igye
keznek ide vonatkozó feladatuknak ele
get tenni.

Mindazonáltal nyomatékos hangsú
lyozással kérem nagyon tisztelendösége- 
det, szíveskedjék odahatni, hogy a kerü
letben fekvő vegyes ajkú községi iskolák
ban a hitrani tárgyak lehetőleg magyar 
nyelven adassanak elő és ily módon elő
készítessék a talaj arra, hogy minél előbb 
szent beszédet is mindenütt magyar nyel
ven lehessen megtartani.

A mennyiben pedig nem értenék 
meg a gyermekek annyira a magyar nyel
vet, hogy a hittantárgyak magyarázatát 
e nyelven jól felfogják, ne kíméljék a t. 
lelkész urak a fáradságot és német vagy 
tót nyelvű magyarázat kapcsán adják 

néha, hogy karabély helyett esernyőt szorongatok 
a markomban. De hiába, a czivilizáczió igy kívánja.

— Ah barátom — sóhajtja don Quirez — 
az én kariérem sokkal bonyodalmasabb.

— Ah.
— Néhány hóval ezelőtt egy sikkasztót tar

tóztattam le Teledóban.
— A madonnára mondom, helyesen tevéd. 

Ezek a banditák nem érdemlik meg a szabadságot.
— A nyomorultnak nagyon sok pénze volt. 
— Értelek.
— Futni engedtem.
— Rosszul tetted — válaszolt az ex-rabló kapi

tány.
— Átlátom.
— Az élet kötelességeit komolyan kell venni. 

Ha valaki rendőr, legyen az testestől-lelkestől. Végre 
az sem az utolsó mesterség. Képzeld csak, milyen 
ocsmány mesterség lenne a banditaság, ha rendőri 
assisztenczia mellett fosztogatnánk az utasokat. Ismét
lem Quirez, hibát követtél el, súlyos hibát.

A rendőrkapitány szemlesütve szívelte meg a 
rablókapitány feddését.

— Igazad van, Salvados, meg is lakoltam 
érte. A vizsgálat elől menekülnöm kellett. Nagy
bátyám, ki mint tudod, szintén államtanácsos, meg
ígérte, hogy eltusolja a dolgot. Azóta itt élek a 
húgommal.

— A húgoddal ?
— Igen.
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elő magyar nyelven is a hittani tárgya
kat. Kellő igyekezet mellett rövid időn 
belül képesek lesznek a tanulók tisztán 
magyarnyelvű előadásokat is eredmény
nyel hallgatni.

Ne riadjanak vissza a t. lelkész urak 
a netán felmerülő nehézségektől. Meg fog 
valósulni e téren is a régi szó : „Labor 
omnia vincit“ !

Székely-Társasági ügyek.
Ditró, 1903. febr. 19.

A ditrói Székely-Társaság nem valami nagy 
érdeklődés mellett tartotta meg februári második 
gyűlését. Sajnálatos volna nagyon, ha ebből a 
gyűlésből következtetést kellene vonnunk, mert 
igen szomorú «edményUl a Társaság iránt való 
érdeklődés csökkenését kellene konstatálnunk.

A gyűlés első tárgya, a megüresedett tit
kári állás betöltése volt. A mint a múltkor je
leztük, Mészáros nagy elfoglaltsága miatt lemon
dott és pedig visszavonbatlanul a titkári állásról, 
s ezen lemondás által ért nagy veszteséget csak 
az teszi elviselhetővé, hogy Adám Józset sze
mélyében buzgó és adaadó titkárt nyert a Tár
saság.

A jegyzőkönyv felolvasása után az elnök 
a beérkezett iratokról tett jelentést. Nevezetesen 
bemutatja az Erdélyi Kárpát Egyesület átiratát. 
A nevezett egyesület ugyanis Néprajzi Múzeumot 
szándékozik beállítani, a mint Írja Mátyás király 
születési házában. Szüksége volna tehát minél 
több és régibb néprajzilag fontos adatokra s igy 
a régi székely rovás írásra is. Felkéri a Társa
ságot, hogy a mennyiben a régi rovás Írásra 
vonatkozó feljegyzés vagy bárminemű adat a 
Társaság birtokában volna, vagy ahhoz valami 
módon hozzáférhetne, tegye lehetővé, hogy a 
Múzeum számára megszerezhető legyen. Minthogy 
a rovás Írásra vonatkozó összes emlékeink már 
ismeretesek és azokon kívül újabban nyilvános 
ságra kerülő emlékekről a Társaság mit sem 
tud, azért ilyen értelemben fog a Kárpát Egye
sületnek válaszolni.

Felolvasták továbbá a maros-vásárhelyi 
Székely Társaságnak a lapokban már ismerte
tett kirándulási programmját és felhívását, a 
mennyiben a két utiprogramm egyikében Ditró 
meghálási helyül van kijelölve. A Társaság öröm
mel fogadja és készségesen kijelenti, hogy a 
nyári kirándulóknak hozzánk érkező tagjait igaz, 
őszinte magyaros vendégszeretettel fogja fogadni. 
Ilyen értelemben küld választ a m.-vásárhelyi

— A szép Asszuntával ?
— Úgy van. Te ösmered ?
— Igen. A kordovai országúton egyszer les

ben állottam, s láttam öt öszvérháton. Gyönyörű 
teremtés,

— Szegény sokat szenved miattam.
— Hogyan ?
— Nyomorgunk, Salvados, ennyi az egész. 

Gyakran alig tudjuk a szállodai számlát kiegyen
líteni. Nagybátyám egy grandezzás modorba bújta-. 
tott Harpagon. Alig küld annyit, a miből megélhetünk.

— Haha ! — kaczagott az egykori rablóka
pitány. Igazad van. Egyszer elcs’ptem. Hogy alku
dott a váltságdíjra. Esküszöm, mint egy hagymás 
kofa. Alig tudtam belőle 800 durot kicsiklandozni.

— Nyolczszáz duró ? Oh, Salvados, ne emle
gess ilyen összegeket, a szivem szorul össze. Ne 
feledd, hogy nálam e pillanatban alig van 50 frank.

— Szegény fiú.
Salvados megemelte poharát és kiitta. Aztán 

sokáig nézett maga elé, ujjaival szép göndör haját 
borzongatva. Végre megszólalt.

— Quirez !
— Salvados !
— Én egy becsületes ajánlatot teszek neked.
— Beszélj.
— 800 durot, mit nagybátyádtól szereztem, 

nyomban a kezeidbe:: szolgáltatom.
— Ne tréfálj, Salvados. Nem illik gúnyt űzni 

egy felfüggesztett rendőrhivatalnokból.

Társaságnak. Ez • rvendetes tény annyival 
kellemesebb r. , mivel a közlekedési vi
szonyok mostobasága miatt, eddigelé nem igen 
volt részünk i ’ : számú kirándulók látoga
tásában és igy k:i:' en az ifjúság előtt nagyon 
is ismeretlen A, ika. ■ ltunk.

Ugyancsa ásárhelyi Székely Tár
saságtól érkeze e- nkább a pénzvilágot ér
deklő felhívás. A. Ma sVásáihelyt már régeb
ben létező gye. nes; gyárat részvény alapon 
akarják újjá sz rvez. azért 60.000 K alaptőke 
beszerzésére 60 - yszáz koronás részvényt 
bocsátanak ki. ivek, köztük a székely
kormánybiztosé ik a vállalat élén, a mi
bizonyosan síkéi A kinek tehát beverő
pénze van rá, > almasan helyezheti el. 
Előjegyzési hat; már 28.

Az egyete i lehelében alakult Orszá
gos Székely Kö . 1 a székely érdekeknek
a fővárosban va ;s megvédését tűzte ki 
czélul, tagokat i Kültagsági dij 6 kor.,
rendes 12 K, aluj .m legalább 100 K. Bizony 
életre való eszme s alig lehetne azt a néhány 
koronát jobb czélra adni, mintha a nagyreményű 
egyesületet támogatjuk vele. Társaság köröztetni 
fogja a felhívást. Bár csak eredménynyel !

Van még a maros-vásárhelyi Székely Tár
saságnak egy érdekes átirata, a melyet különös 
jó akarattal ajánlunk a „Gyergyói Hírlap41 tek. 
szerkesztője figyelmébe. A nevezett Társa
ság ugyanis a székely kérdésre vonatkozó 
összes történeti adatok birtokába akar jutni, 
hogy az ügy történelmi fejlődését figyelemmel 
kisérhesse. Azért fölkéri a szerkesztőt, hogy lap
jából egy példányt, valamint az eddigiekből azo
kat a számokat, a melyekben a székely ügyekre 
vonatkozó közlemények jelentek meg, a maros- 
vásárhelyi Székely-Társaságnak adományozni szí
veskedjék. Ismerve a szerkesztőnek a székely 
ügyek iránt való lelkes érdeklődését, hisszük, 
hogy a kérésnek eredménye leeud.

A gyűlésnek mint kezdete óta, úgy most 
is legfontosabb tárgyai közé a tanműhely ügyei 
tartoznak. A gazda jelentése szerint a kötőgépek 
munkája is megkezdődött. A két ingyenesnek 
felvett leányka elhagyta az intézetet. Újaknak 
fölvétele a gazdára bízatott. A tanműhely veze
tője segítséget vett maga mellé és igy a munka 
minden irányban megkezdődött.

A felügyelő bizottság tagjait pótlólag ki
egészítették s igy is fokozottabb mértékben fog 
működni.

Az ennek a hónapnak végére tervezett 
munkakiállitást a jövő hónap közepén tartják 
meg, föntartva az elvet, hogy ezután minden

— Komolyan beszélek. Csupán egy feltétel
hez kötöm.

— Mond a feltételt.
— En húgodnak udvarolni fogok, tisztessége

sen, mint a hogy spanyol nemeshez illik. S ha tet
szem neki, feleségül veszem.

— Itt a kezem reá. Semmi kifogásom sincs 
proveniencziád ellen. Őseid vitézül küzdöttek a ma- 
urok ellen.

— Tehát áll az alku ?
- Áll.

Salvados zsebébe nyúlt, elővette checkköny- 
vét, írószert hozatott a pinczérrel s kiállította fran
kokban a 800 duronak megfelelő összeget. Mindezt 
könnyédén habozás nélkül tette. Csak éppen azon 
tűnődött egy pillanatig, hogy kettőjük között volta
képpen melyik a nagyobb bandita : ö, a volt rabló
kapitány, vagy pedig barátja, a volt rendőrkapitány.

Este a szálloda éttermében találkozott a szép 
Asszuntával. ki bátyjával és duennájával súlyosbítva 
jelent meg a vacsoránál.

Vacsora után a terrászra mentek, hol a szép 
nyári éj csillagos égboltozata alatt regényes törté 
neteket beszélt el a viharos pályát futott kalandor.

Quirez pompás szivarokat szitt, a duenna egy 
karszékben elaludt, a szép Asszunta pedig ábrándos 
arczkifejezéssel hallgatta.

Mikor nyugodni tértek, Quirez megszorította 
barátja kezét és halkan igy szólt :

— Kitűnő chanceaid vannak.

három hé Kiállítást rendeznek. Az anyag 
beszerzése oltségeire a társaság a felügyelő 
bizottság tagjait kéri fel, a kik alkalmas módon 
és legjobban fogják megoldani ezt a nehéz kér
dést. Végre a gazda indítványára egyhangúlag 
elfogadja a társaság, hogy az ipar és kereskedel
mi miniszterhez kérvényt intéz a tanítónő fize
tése tárgyában, mert a mint a megokolásban igen 
helyesen me jegyzi, most ugyan még van növen
dék, a kiknek tandijai fezedik ezt a költséget s 
talán jövőre is lenne, de épen e miatt nem érjük 
el azt a czélt, a miért a tanműhely beállittatott, 
t. i. hogy a szegényebb sorsuak nyerjenek ki- 
képeztetést, a kiknek ez által kenyeret adunk a 
kezébe nemcsak a maga, hanem legtöbbször a 
családja számára is. Most pedig épen az ilyenek 
vannak a tanműhelyből kizárva, mert hiába, sze
gények vagyunk és nem lehet még azt a néhány 
koronát sem előteremteni. A kérvény megszer
kesztésével az elnököt bízta meg a Társaság és 
egyben mi idén követ megfog mozdítani, hogy a 
kérvény szerencsés elintézést nyerjen, a mi 
bizony döntő volna a Tanműhelynek a czél érde
kében való működésére és jövőre való fenmara- 
dására nézve. K. B.

Ditró és Maroslaka 1820-ban.
— Közli: Puskás Jenő. —

(Vége.)
5. Kérdés. Egy egész telken lakó colomig 

nak hány és milyen szántóföldjei s kaszáló ré 
tei vannak ? és mindenik hold hány bécsi mé- 
rőü ? és váljon a kaszáló réteken lehet-e sarjut 
is kaszálni ?

Felelet az 5-re : Mii a bécsi mérőt úgy a 
jugerumot, hogy mi légyen nem tudván, tehát 
erre felelni nem tudunk. Sarjut pedig igen rit
kán közülünk némelyek szoktak kaszálni, de 
épen nem mindenkor.

6-szor. Eddigelé külön külön minden szol
gáló ember hány napi szolgálatot tett ? és azo
kat hány jármas marhával tette ? továbbá az ők 
menetelek s jövetelek szolgálattyokba feltudat- 
tak-e, vagy nem?

A 6-ikra. Mivelhogy mű a kérdés szerint 
való heti szolgálatot tanni nem szoktuk, annál- 
fogva ezen kérdés nem münköt illet.

7-ik kérdés: Váljon az urberiális tized, 
dezma, vagy a hol eddigelé szokásban volt a 
kilenczed mióta és nevezet szerint mikből adat- 
tatott és váljon ezen tized vagy kilenczed adása 
ennek azon vármegye és szék, vagy vidékben 
lévő más uradalmakban szokásban vagyon-e e 
felett a parasztok ezen kívül más dáciák (tarto
zásbéli adományoki színe alatt eddigelé a föl
des uraknak mit adtanak ? és nevezetesen az, a 
mit a földes ur ez alatt a szin alatt készpénzül 
vagy naturába töllök felvett mibő’, állott?

A 7 re. Ezen helységben sem 10-zednek,

Harmadnapra Salvados levélben forró szerel
met vallott. A levelet a megvesztegetett duenna 
kézbesítette. Ugyancsak a megvesztegetett duenna 
hozta a választ is. Igen rövid volt. így hangzott.

„Sajnálom, ön elkésett. Szivem másé.
Asszunta.44

A megvesztegetett duenna még egy levelet és 
egy kis csomagot kézbesített az ábrándos szemű 
spanyol leánynak. A második levél igy szólt :

Bájos sen nora !
Mellékelve küldök egy selyem kötélhágcsót, 

mely sokszor kötötte már össze a mennyet a föld
del. Biztosíthatom, hogy valódi lyoni selyemből való. 
Ha szive lovagjával valamikor egyesülni akar, bát
ran használhatja, akármily magas legyen is az 
erkély. Isten önnel. Én este nyolezkor utazom. Ha 
kendőjével a terrasszról búcsút fog inteni, úgy örök 
hálát fog érezni világgá bujdosott imádója

Salvados.
A szép Asszunta pontban nyolezkor megjelent 

a terrászon, s látta Salvadost kocsiba ülni, s látta 
a kocsit elrobogni. Hosszan sokáig lobogtatta ken
dőjét, még akkor is, mikor a kocsi már rég eltűnt. 
Aztán egy csillogó könnyet törölt le vele, mely önkén
telenül lopódzott szemébe.

A duenna figyelmeztette, hogy a vacsora kihűl.
— Ah — sóhajtott Asszunta a duenna széles 

vállára téve kezét — mily kár, hogy a valódi, a 
hamisítatlan romantikát már csak a rablókapitányok 
konzerválják. Luczián. 
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sem pedig 9-ednek adója a földes uraság szá
mára nem szokott lenni külömben, hanem a mint 
elébb is említve vagyon a Ditrai Eclézsia zsel
lérei a magok szántás után való termésekből régi 
bévett szokás szerént szoktak volt és szoktak 
most is tizedet adni.

8-szor. Minden helységben hány puszta tel
kek vannak? azok miólta mi okból és ki által 
használtatnak ?

A 8 ra : Ezen helységben egy puszta telket 
sem tudunk lenni.

9 szer : Váljon a szolgáló emberek az er
dőlést úgy használhattyák-e, hogy abból keres
kedhessenek is ? továbbá az uraságnak a hely
ség határán kivül lévő erdejét használhattyák-e ? 
és végre a telkeknek szabad eladása és vevése 
szokásban van-e ?

A 9-re : Valamint elébb is említettük, ha 
pénzzel erdőt veszünk, úgy azt kereskedésre is 
a tutajozás által fordíthatjuk, klilömben pedig 
nem, úgy az uraságnak is sem erdejét nem hasz- 
nálhattyuk. A telkek eladása pedig közöttünk 
nem szabad. ,,

A megeskettetett -pátensek nevei igy kö
vetkeznek :

Szőts Péter bíró 50 esztendős X
Szőts János hűtős 45 „ X
Czárán lityin „45 „ X
Szőts András „ 65 „ X
üveges István „ 50 „ X
Márkuly Gergely 40 „ X
Ráduly Demeter 50 „ X
Deák Vaszi 50 „ X
Velkán Demeter „ X
Ezek után a conscriptorok ellátták a jegy

zőkönyvet a Ditróná) is alkalmazott záradékkal, 
pecsétekkel és aláírásokkal.

A földesurak és alájuk tartozó szolgáló né
pek következők voltak :
1. Sub Dominó Terrestri Aloisio Puskás de Dittro 

Capacitas fundi
, . . Intravillani metretarum

Velőm Viennensium
Theodorus Csubuk 6
Joánnes Csubuk ?72
Joánnes Mundra P/2
Jakobus Mundra P/2
Simeon Mundra P/2
Theodorus Mundra P/2

Inquilini
Demetrio Kürtös 6
Pintyilia Kürtös 3
Vaszilia Deák P/2
Buzdogán Konstantin P/2
Georgius Deák P/2
Joánnes Deák P/2
Jakobus Deák P/2
Gregorius Mundra 3
Gregorius Bakk P/2
Vaszilie Mundra P/2
Petrus Mundra 1 7S
Georgius Mundra 17a
Ityin Magai P/2

Subinquilini
Vaszilie Kotfász

Summa 4672
2. A ditrói eklézsia alá tartoztak a Pla

tónak 497a részszel.
3. Ditrói Puskás Mátyás szolgáló emberei 

a Szőcs, Pap, Füstös, Márkuly, Molnár és Tru- 
cza családokból voltak, a kik 2P/S részt hasz
náltak.

Ezeken kivül voltak . Ditrói Puskás Pál
nak, Dánfalvi Kováts Antalnak, Remetei Veress 
Ferencznek, Bajkó Ferencz kapitánynak, továbbá 
a Köllő, Kovács,'Csiby. Siklódy, Korpos és Gáli 
ditrói családoknak kisebb számú szolgáló emberei.

Műkedvelő színielőadás Ditróban.
Tekinletes Szerkesztő ur!

A folyó hó 14-én megtartott ditrói műked
velői előadásról szeretnék néhány sort becses 
lapjában közzé tenni.

Ugyanis az előadáshoz fűzött előleges kom- 
binácziókat aggodalmakat és szánakozó sajnál
kozásokat a valóság olyan fényesen czáfolta meg, 
hogy lehetetlenség szó nélkül hagyni. Hiszen fé
nyes bizonyíték ez az esemény arra, hogy van 
még érdeklődés Ditróban á köz iránt, van még 
lelkesedés a szép és jóért és igy remélhető, 
hogy a megbomlott és pangásnak indult társa
dalmi életet újra mozgalmassá, lüktetővé lehet 
termi, olyanná, a milyen a nem is rég múltban 
volt, midőn még az egész Gyergyóban számot tett.

A ll-iki előadásnak tárgya a tűzoltó tes
tület javára színre hozott „Legény bolondja“ 
Korodi Péternek 3 felvonásos népszínműve volt. 
Erről az előadásról, tekintve a darab terjedel

mes voltát, nehézségeit, egész örömmel és lelke
sedéssel kell kimondanom, hogy a várakozáson 
felül sikerült.

Nem akarok hosszadalmas lenni és igy 
— noha élvezettel tenném — a szereplők min- 
denikéről külön-külön nem mondok kritikát. — 
Szolgáljon megnyugvásukra, hogy az előadás si
keréhez buzgóságukkal, készséges odaadásukkal 
a legnagyobb mértékben hozzá járultak és kü
lönös köszönettel és hálával adózom nekik mind
azok nevében, a kiknek az előadás élvezetet 
nyújtott.

Nem hagyhatom azonban külön megemlítés 
nélkül a darab főbb szereplőit, nevezetesen Fü- 
löp Lajosnét, a ki Kati fárasztó szerepében olyan 
alakítást nyújtott, hogy osztatlan érdeklődést 
keltett és általános meggyőződése volt a néző
közönségnek, hogy nagyobb színpadra is teljesen 
bevált volna.® Üdvözlöm a ditrói műkedvelő tár
saság kiváló tagját s a legmelegebben óhajtom, 
hogy minél többször legyen szerencsénk hozzá 
a színpadon. Csergő Viktorné Szücsné szerepé
ben ragadta el a közönséget. Tisztelet és hála 
CsergŐnének, mert odaadóbb, lelkesebb tagja 
nincs a színtársulatnak.

Orosz Mariska Juliska szerepében kedves 
alak volt. Most miután a kezdet nehézségein túl 
van, még sok kellemes perczet fog nyújtani a 
színházat látogató közönségnek.

László Istvánról, egyik müértő férfiútól azt 
a megjegyzést hallottam, hogy a műkedvelő tár
sulatnak gyöngye a népszínművekben. Örömmel 
teszem magamévá ezt a találó megjegyzést és 
egy hosszú év után s. vemből üdvözlöm a szín
padon azzal a forró óhajtással, hogy minél több
ször, mindig nyújtsa nekünk azt az élvezetet, a 
melyet most Gergely szerepében nyújtott.

Adám József Imre és Viola Gábor Szűcs, 
a tőlük már megszokott és mindig örömmel lá
tott kiváló alakításokat nyújtották. Kiválóan 
hozzá járultak még az előadás sikeréhez Bajkó 
Károly Nyíri Péter, Mezey Ferencz Krimsky és 
Mittler szerepekben.

Nem hagyhatom említés nélkül Avéd Jo
achim gazdának az előadás körül kifejtett lan
kadatlan buzgóságát. Az ő lelkesedése akadályt 
nem ismerő tevékenysége még ott is, a hol már 
mások csüggednek, osztatlan elismerést és hálát 
biztosítanak számára a társadalom terén végzett 
önzetlen munkálkodásáért.

Az előadás után, a melynek a mostani kö
rülményekhez képest nagyon szép, 153 K 80 f 
jövedelme volt, táncz következett kivilágos vir- 
radtig. Nem maradt utánna a farsang többi mu
latságainak, sőt a népességét, (két colonban tán- 
czolták a négyest) és az általános jókedvet te
kintve, méltán versenyzett akármelyikkel.*) A 
jó kedv elragadt a komolyabb házas emberekre 
is, és a hajnali órákban a régi székely párnás- 
tánczban nyert kifejezést. Természetesen a jelen 
lévő fiatal asszonyok vettek részt benne, mig a 
leányok hálás — és nem járok messze az igaz
ságtól ha kimondom — vágyakozó nézői voltak.

Ezekben voltam bátor szerény nézetemet 
az előadásról a tek. Szerkesztő ur becses tudo
mására hozni és azzal az őszinte óhajtással, 
hogy bár minél többször volna alkalmam a ditrói 
társadalmi élet hasonló megnyilatkozásáról a 
Szerkesztő urat értesíteni. Maradtam Tekintetes
ségének

Gyó-Ditró, 1903. február 18 
kész szolgája

Egy érdeklődő.KÜLÖNFÉLÉK.
— XIII Leó folyó hó 20 án ünnepelte 

pápaságának 25 éves jubileumát s vele az egész 
keresztény világ. A pápák sorában ő a harmadik, 
a kik Isten kegyelméből ilyen hosszú időt tölthet-

) Az eló’adáson jelen volt tudósítónk jelentése 
mindenben megegyez az itt elmondottakkal, csupán még 
azt teszi hozzá, hogy e ratlan siker elérésében a leg
nagyobb érdeme dr Sza máry igazgatónak és Kaesó 
rendezőnek volt. A mit szivesen elhiszünk, miután össze
vágó jó előadás, dirigálás és jó rendező nélkül nem le
hetséges. Szerk. 

tek a pápai trónon. Az ünneplésből kivette a részét 
Ditró is, a mennyiben 20-án ünnepélyes háladó 
szentmise volt, a melyen részt vettek az elöljáróság 
valamennyi tagjai és az iskolák, a hívők nagyszá
mával együtt, hogy a nagyszellemü pápa életéért 
buzgón kérjék az Istent. Azok a viharok, a melyek 
az Egyházat Európaszerte ostromolják önkéntele
nül adják ajkunkra a kérést : Tartsd meg Isten 
szent atyánkat, hogy erős keze, mély bölcsesége 
még hosszú ideig kormányozhassák Péternek annnyi 
veszély közt haladó hajóját. (Beküldetett.)

— Képviselőválasztás. Györffy Gyula 
tudvalevőleg a csik-szentmártoni választó kerü
let képviseletéről lemondván, a képviselőház f. 
hó 11-én tartott üléséből kifolyólag a ház elnöke 
5962 sz. a. kelt leiratával felhívta a központi 
választmányt, hogy a kerület részére uj képvi
selő választása iránt intézkedjék. Vármegyénk 
alispánja ennek értelmében a közp. választmány 
tagjait f, hó 19-re a megye székhelyére össze 
hivta, hogy az uj választásra vonatkozólag hatá
rozatot hozzanak.

— „Bukow a székelyek hóhéra.“ 
Úgy halljuk, hogy a helybeli műkedvelő színtár
sulat az előző számunkban jelzett előadásra 
„Bukow“-ot tűzte ki, mely márczius 14-én kerül 
színre. A látványos sziomüvet, — a nemzeti ün
nep előestéjén alkalomszerű is lévén, kétség
telenül nagy közönség fogja megnézni, mit a ter
vezett díszlet is megérdemel.

— Meghívó. A gyergyói róm. kath. tanító
egyesület téli rendes közgyűlését, 1903. évi már
czius hó 5-én (csütörtök) reggeli fél kilencz órától 
kezdődőleg a gyergyó-szárhegyi róm. kath. központi 
népiskolánál fogja megtartani, melyre a t. tagtársa
kat és a tanügy barátait tisztélettel meghívjuk. 
Józsa Sándor, elnök. Molnár Károly főjegyző.

— A borszéki üveggyár a szokott 
előkészületek befejezése után f. hó 15-én műkö
dését megkezdette. A gyári munkások, kiknek 
a téli időszak alatt más foglalkozása gyéren van, 
örömmel fogtak a munkához, s pár nap alatt a 
gyárban a szokott sürgés forgás váltotta fel a 
hosszú csendet.

— „A Ditrói Polgári Olvasókör" 
mint már jeleztük, húshagyó hétfőn, f, hó 23-án 
saját pénztára javára zártkörű tánczestélyt ren
dez. A kör fennállása óta minden évben meg
tartotta a húshagyó hétfői mulatságát, s minden 
alkalommal nagy sikerrel. Remélhetőleg ezúttal 
sem lesz oka a rendezőségnek sajnálni a fárad
ságát.

— Gazdáink figyelmébe. A gazda
közönség figyelmét felhívjuk a f. hó 22-én azaz 
vasárnap délután a ditrói községház nagytermé
ben tartandó gazdasági előadásra. Puskás Jenő 
gazdasági tanár a termelő- és értékesítő szövet
kezeteket fogja megismertetni. Különösen a tej
termelő szövetkezetei fogja megismertetni, a mi 
a ditrói és szárhegyi gazdákat érdekli közelebb
ről, minthogy Borszék fürdő válaszmánya hatá
rozatából szó van egy tejdazdaság létesítéséről 
Borszék közelében. E gazdaságról előadó külön 
nyilatkozni fog, miután nézetei nem egyeznek 
meg mindenben a választmányéival. Nevezetesen 
szerinte a mit a választmány akar, az egy költ
séges tehenészet, a mely nagyobb befektetést 
kivan, mig ugyanazt a czélt a földmivelési mi
nisztérium által már több helyt létesített tejszö
vetkezettel sokkal olcsóbban el lehet érni. Úgy 
véljük, hogy a szaktanár ur felvilágosításai az 
ügynek csakis előnyére válhatnak, merte tekin
tetben a hátunk mögött tapasztalatok nem ál
lanak.

— Bika és üsző kiállítás Az „Udvar: 
hely vármegyei Gazdasági Egyesület,“ f. év feb
ruár hó 28 án és márczius 1 én a nagym. föld-’ 
mivelésügyi minisztérium, az E. G. E. és az 0 
M. G. támogatásával országos jellegű bika-és 
üsző kiállítást rendez. E kiállításon az ország 
összes tenyésztői versenyezhetnek magyar-erdélyi 
fajta saját nevelésű 2 évet betöltött tenyész
bikáikkal és 1—3 éves tenyészüszőikkel. Ezen 
országos jellegű tenyészbika vásárt Udvarhely, 
Nagyküküllő, Marostorda stb. vármegyék, sőt a 
Királyhágón túl lakó elsőrendű tenyésztők is 
felkeresik tenyészbikáikkal, e szerint úgy egye
sek, mint községeknek a legkiválóbb alkalmuk 
van arra, hogy ott tenyészbika szükségleteiket 
beszerezhessék. A bejelentések Gálffy Kálmán 
székelykereszturi főszolgabírónál eszközölendők, 
ki mint a helyi rendező bizottság elnöke, úgy a 
kiállításra jövő vendégek elszállásolásáról, Káint 
a felhajtott tenyészállatok elhelyezéséről és el
látásáról gondoskodik, s a ki minden tudakozó- 

( dúsra készséggel szolgál felvilágosítással,
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— 8 apró gyermeket hagyott árván, 
anya nélkül helybeli Zorger Mihály bádogos neje, 
ki a mult hétfőn gyomor gyuladás következtében 
3 napi betegség után meghalt. A még fiatal nőt 
nagy részvét mellett temették el.

— Szörnyű halál- Hajmeresztő esetről 
értesítik lapunkat. Nem rég ugyanis egy Je- 
szenszki nevű kifliáruló, utczai viczczeiről ismere
tes egyén községünkből megszökött. A napokban 
Brassó és Szász-Hermány között a farkasok 
teljesen széttépték, hulláját darabokban imitt- 
amott szedték össze.

— Jutalomdijak ipari munkások
, nak. A marosvásárhelyi kereskedelmi és ipar- 
\ kamara lapunk utján is felhívja az érdekelteket, 

a kereskedelemügyi miniszter ur által alapított 
jutalomdijakra. Négy egyenként 100 koronás juta- 

\ lom lesz kiosztva ebben az évben. Pályázhatnak 

a kamara kerületében (Marostorda-, Csik-, Három
szék és Udvarbelyvármegyékben) lakó munkások, 
a kik 15 évig megszakítás nélkül működtek az 
ipari munka körében, kiváló szorgalmat és hűsé
get tanúsítottak. A pályázatok bizonyítványok
kal felszerelve a munkaadók utján a marosvá
sárhelyi kerekedelmi és iparkamarához junius hó 
végéig küldendők be. A jutalmak karácsony és 
uj év között ünnepélyesen osztatnak ki.

1

Lohr Mária
(ezelőtt Kronfusz).

Csipke-, vegyészeti 
tisztitó és müfestö 

intézete
Megbízások átvétetnek : 
Vili., Barossu-tca 85.

Telefon

Ingyen és bérmentve kap 
mindenki egy kezelési könyvecskét, melyből 

bárki képes 

legfinomabb Likőröket és Rumot
hideg utón minden készülék nélkül még a leg
kisebb mennyiségben is országszerte ismert 

arómáimmal előállítani.

WATTÉKCtf A, 
Budapest, VII,, Dohány-utcza 5. sz. a.

„Gyergyói első mezőgazdasági előleg-egylet, szövetkezet.^

MEGHÍVÓ-

J gyergyói első mezőgazdasági előleg-egylet szövetkezet" 
XVIII-ik évi 

rendes közgyűlését
1903. márczius hó 11-én, (szerda) délelőtt 9 órakor Ditróban 
saját hivatalos helyiségében — tartja meg, melyre a tagok 

tisztelettel meghivatnak.

□Téirg'srsorozeit :
1 .) Az igazgatóságés a felügyelőbizottság jelentése az 1902. évről.
2 .) A mérleg megállapítása, a felmentvények megadása és intéz

kedés az évi nyereség felosztása iránt.
3 .) Két tag kiküldése a közgyűlés jegyzőkönyvének hitelesítésére.
4 .) Indítványok.

Kivonat az alapszabályokból.
37 . §. A közgyűlés tárgyai :
b.) Bármely tag indítványa, ha azt a közgyűlés előtt tizennégy 

nappal az igazgatóságnak Írásban átadta.
28 . §. A közgyűlésen a tagok szavazata a következő módon van 

megállapítva :

1 —10 üzletrészszel egy szavazat,
II—20 „ két „
21-en felül — három „

A szavazás rendszerint nyíltan történik, de választásoknál és 
személyt illető kérdésekben — 10 személyesen jelenlevő egyleti tag 
Írásbeli kívánatéra — titkos szavazásnak van helye.

A szavazatok személyesen vagy Írásban meghatalmazott oly 
tag által gyakorolhatók, a ki a 33. §. alapján a közgyűlésen megje
lenni jogosítva van. A meghatalmazottak — saját szavazatukon 
kívül — annyit szavazhatnak, a hány szavazattal megbízójuk bir, 
de mindenki csak egy tag megbízását fogadhatja el.

Gyergyó-Ditró, 1903. február In 8-án.
Az igazgatóság.

A szövetkezet tagjainak száma : 
1901. deczember 31-én 401 tag- volt 
1902. évben belépett 6 tag 
összesen. . . 407 tag
1902. évben kilépett 15 tag

„ „ visszafizettetett 4 tagnak
s így az 1902. év végén 388 tagja 

van a szövetkezetnek.

1527 üzletrészszel, 
fi 5____ „______

1592 üzletrészszel,
48
11 üzletrész

1533 üzletrészszel

A számadások és jelentések eredeti péklányai — a mai nap
tól kezdve — az egyletnél közszemlére ki vannak téve, a nyomott 
példányok a községi elöljáróságoknál bárki által betekinthetek.

VIDÉKI TAKARÉKPÉNZTÁRI 
- ■ RÉSZVÉNYEKRE, 
SORSJEGYÜKRE, ÁLLAMPAPÍROKRA 

- - KÖLCSÖNT-------------
1DUHK, gfRTELBES VISSZAFIZETÉSI FELTÉTELEI «ELLETT

HECHT BANKHÁZ ¥
BUDAPEST, FERENCZIEKTERE 6. —L.

— Minden nap friss pörkölés = 
jó KÁVÉ olcsó

1 Kgr. pörkölt kávé 1 frt 85 kr.
1 „ nyers 1 „ 68 „
Postacsomag kilo kávé Dortómentesen küldetik.

BRÜLL GYULA (SZENES SÁNDOR UTÓDA) 
Budapest, V, Nádor utcza 16.

FAríínvnzó “æblyel mindenki 
í j ■ ’ll CllíjU4U, azonnal moshatóim 
! újjá aranyozhat : tükör- és képkeretet, szobrot, 
J virágasztalt, teniploinesillárt stb. — Egy üveg 
I ecsettel 80 kr., >/s literes üveg frt 1.50, »/« lite- 
8 rés nagy üveg 3 frt. — Sport-czikkek, gyermek-
I játékszerek, háztartási-és ebédlő asztal-kellé- 
J kék, utazás- és betegápoláshoz való tárgyak 
I felől, nagy, képes árjegyzéket bérmentve küld 

KERTÉSZ TÓDOR Budapest, IV., Kristóf-tér.

SZÖLÖOLTVÁNYOK
szokvány minőségben és

európai nemes gyökeres és sima vesszők mélyen 
leszállított árakon Oltványok ezre 90—100 frt. 
Mindenik a legkiválóbb bor-és csemegefajokból, fajtisz
tán, teljes jótállásai.Ha a szállítmány a megrendelésnek 
meg nem felelne, úgy az oda-és visszaszállítási költsé
get, valamint a megrendelő által kifizetett összeget hi
ány nélkül azonnal visszafizetem. Így mindenki eb
beli szükségletét az én költségemen házához szállítva 

tekintheti meg.

Élőkerilés.
Gleditschia csemeték és magvak.

óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynövény. Ez 
az «ryedüli, melyből oly örökös kerítés nevelhető pár 
év alatt, rendkívül csekély kiadással, melyen nemhogy 
ember, de semmiféle állat, még az apró nyíllak sem 
hatolhatnak át, úgy hogy a bekerített részek teljesen 
kulcscsal zárhatók Minden rendeléshez rajzokkal 
ellátott ültetési és kezelési utasítás mellékelte- 
tik. Bővebb tájékozás végett színes fénynyomatu dí
szes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek, ren
delési kötelezettség nélkül. Az árjegyzésen kívül egy 
oly könyvet kap ezzel, ki címét egy levelezőlapom tu
datja, mely nincsen az a ház vagy család, a hol an
nak tartalmát haszonra ne fordítanák, városon, falun- 
pusztán, gazdag vagy szegén .- családnál egyaránt. így 
még azoknak is érdekében áll, kik rendelni semmit 

nem akarnak, mert benne számos oly közlemények fog. 
laltatnak, melyek mindenkinek nagy szolgálatot tesznek, 
rV ' 1 ! I Kétéves, óriási jövedelmet

UiócsGirioték.^0 fo^a;v v v v wv ‘’ennek tenyesztese majd 
minden gazdaságban az utóbbi időben rendkívül elterjedt 
Cím; „Érmelléki Első szőlőoltvány-Telep Nagy-

Kágya u, p. Székelyhid.

tor MAGYAR IPAR tm
Küveikezón felsorolt saját készítményt! jó minőségű árúin.l'jiak

árjegyzékét áttekintésre ajánljuk.
drb. bécsi piros paplan . 
. bordon „

1 frt 80

Satin Chachmir paplah 
atlasz Cachmir paplan 

1 . selyem atlasz . . . 
3 részű voJin matratz . . ,

1

X

3

„ Crln. de afriqus . . ...................................
. szőr ................................................................
„ szór.................................. .............................

szalmazsák letüzve ........... 
drb. aczél sodrony ágybetét . .........................
„ párnázott ruganyos matratz'.................. 

összehajtható vaságy tengerifü matratzal 
drb. flanel takart.................................................

60
80
20
50
50

60

3 ,
6 .
8 ,
4 ,
7 ,

10 ,
14 ,
2 ,
5 ,

15 ,
10 ,

1 ,
5 ,

50
501 asztal. 2 ágyteritő

Gichner Mór és Testvére
Budapest, IV, Muzeum-körút 27. szám.

REICH L. FIAI
ÜTeggyárosek, cs. és klr. whirl szállítók

BUDAPEST, VII. kér., Lövölde-tér 2. szám.
Ajánlják legjobb minőségben gyártott Syphon- és gazeuse 

palaczkokat legolcsóbb árak mellett és pedig:
1 Láda kb. 200 drb. 16 anczlás sima, fehér v. világos kék (aqua- 
marin) szinti Syphonpalaczkot talppal vagy talp nélkül : 62 kOFOBl 
1 Láda kb. 200 drb. gmusepalacxkot gutnmigyürüvel és üveg
golyóval ellátva, fehér vagy világos kék (aquamarin) színű, 
magas vagy alacsony alak : • . 52 korona

Szállítás a csomagolást beleértve, budapesti pályaudvarig bér
mentve, készpénzfizetés ellenében 2% scontó — 10 láda rendelés 
után 5% rabatt. Más nagyságúak és különféle általunk törvényesen 
védett alakokat megfelelően olçsôu szállítunk. Préselt írások vagy 
czégvéséseknél csakis az elkészítési önköltséget számítjuk, ellenben 
az alak és kliséért költség uemszámittatik Megjegyzük még, bogy 
megvizsgált 20 légkör nyomású Syphonpalaczkaink Magyarország
ban csak kizáróiOgOStn közvetlen a mi gyáruukbólszerezhetők be.

NEUSTEIN FUL0P 
ezukrozoft 

hashajtó labdacsai
mit már évek óta a legelőkelőbb orvosok, mint has- 
lujtó és oldószert ajanlanak, nem gátolják az emész
tést és teljesen ártalmatlanok. Czukrozott külsejük 

végett még gyermekek is szívesen veszik.
Egy 15 piluiat faitalmazó doboz 30 fill, egy tekercs, mely 8 dobozt, 
Mát 120 pilulát tartalmaz, csak 2 kor. — 2 kor. 45 fill, előlege» 

beküldése után 1 tekercs portómentesen küldetik meg.

•ÖT Óvás ! Utánzásoktól különösen óvakodjunk.

NEUSTEIN FÜLPP
•Szent Lipóthoz’ czímzett gyógyszertárs

'Vien, I., Plankengasse 0

fontos niiín anjisswijiú !
Szükséglete Oeazertése «lift M 

■ au assza ti
Alapittitott IM4

nJuv te fekénjeműek-gyirtiál 
Pozsony

• specláHa írjeQyzéktf, adta 
különféle czélfzeiüen össz«áintÓA 
kelenflye-VôttfréfVfttéirliet tárták 

birmenteié* wagboMtni.
M^bUbeti oite • Pwtoe kluol|álitl 

Jutanyel ezalatt Arab !
Kiváló munkai Jő anyag!

Nyomatott Ditró éa Szárhegy közhírt, könyvnyomdájábau Ditróban, 1903.


